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Inhalt. — Sommaire.
Rechtsdomizile. Handelsregister. Registre du commerce. Commerce des dechets d'or et
d'argent. Rundesrathsverhandlungen. Deliberations du conseil federal. Fremde Banken.
Banques etrangferes. Beilage: Bilanz einer Versicherungsgesellschaft. Le Bill ad-

ministratif Mac Kinley.

Amtlicher Theil. — Partie officielle.

Rechtsdomizile — Domiciles juridiques. — Domicilio legale,

Gladbacher Feuerversicherungs-Gesellschaft in M.-Gladbach.
Das Rechtsdomizil für den Kanton Graubünden wird, unter Aufgabe

des bisherigen bei Herrn Julius Meuli in Chur, verzeigt bei Herren Rob'
Baade & C'° in Davos-Dörfli.

Zürich, 26. Juli 1890.

Der Generalbevollmächtigte für die Schweiz;
(D. 55—') Jean Sclunid.

Schlesische Feuerversicherungs-Gesellschaft in Breslau.
Wir bringen hierdurch zur Kenntniß, daß wir Herrn J. Hochstrasser,

Notar in Itaden, zum Hauptagenten unserer Gesellschaft ernannt und auch
in dieser Person das Reclitsdomizil für den Kanton Aargau bestellt haben.

Zürich, im Juli 1890.

In Vollmacht der Schlesischen Feuerversicherungs-Gesellschaft:
(D. 56—') K. Stander, Generalagent für die Schweiz.

Handelsregister, — Registre du commerce, — Registro di commercio,

1. llauptregister. — I. Registre principal — I. Registro principale

Kanton Züricti — Canton de Zuricü — Cantone di Zurigo

1890. 25. Juli. Die Firma Anton Hirzel in Iiiesbach (S. II.
A. B. 1889, paff. 113) ist in Folge Verkaufs des Geschäftes erloschen.

Inhaber der Firma Abr. Leutert in Riesbach ist Abraham Leutert
von Ottenbach, in Riesbach. Landesprodukte, Spezerei- und Schuhwaaren.
Seefeld 184.

26. Juli. Inhaberin der Firma Frau A. Gassmann in Zürich ist
Wittwe Anna Gassmann geb. Gassmann von und in Boppelsen.
Buchhandlung und Abzahlungsgeschäft. Zähringerstraße 12. Die Firma ertheilt
Prokura an Heinrich Hirs von Dielsdorf, in Zürich.

26. Juli. Die Firma B. Staub in Zürich (S. II. A. B. 1883, pag. 9
und 709) ertheilt Prokura an Bernhard Staub, Sohn, von Zürich, in
Wipkingen.

28. Juli. Schweizerische Nordostbahngesellschaft in Zürich (S. II.
A. B. 1883, pag. 254 und 869; 1885, pag. 15, und 1888, pag. 867).
Heinrich Studer in Bendlikon ist als Präsident und Mitglied der Direktion
am, 30. Juli 1889 zurückgetreten. Durch'die ordentliche Generalversammlung
der Aktionäre vom 28. Juni 1890 ist Jakob Wirz-Nägeli von und in
Zürich als fünftes Mitglied der Direktion gewählt und in der Sitzung des
Verwaltungsrathes vom 5. Juli 1890 als Präsident der Direktion Dr. Eugen
Escher von Zürich, in Enge, und als Vizepräsident Eduard Rußenberger
von Schaafhausen, in Fluntern, bestätigt worden. Mitglieder der Direktion
mit rechtsverbindlicher Einzelunterschrift sind demnach: Dr. Eugen Escher,
Eduard Rußenberger, Julius Frölich von Fischingen (Thurgau), in Enge,
Caspar Arbenz von Andelfingen, in Unterstraß, und Jakob Wirz-Nägeli von
und in Zürich.

28. Juli. Inhaberin der Firma E. Kcller-Isler in Zürich ist Elise
Keller geb. Isler von Oberwinterthur, in Zürich, mit Zustimmung ihres
Ehemannes Friedrich Keller, welchem Prokura ertheilt ist. Schreinerei
und Glaserei. Oberdorfgasse 10.

28. Juli. Inhaber der Firma J. H. Nauer-Schneider in Hinweil ist
Joh. Heinrich Nauer-Schneider von und in Hinweil. Tuch- und Spezerei-
handlung. In Nr. 90.

28. Juli. Inhaber der Firma Henri Fierz-Kanner in Wiedikon ist
Henri Fierz-Kanner von Herrliberg, in Wiedikon. Getreide- und
Mehlhandlung. Zum Falken.

28. Juli. Heinrich Oggenfus von und in Uitikon a. A. und Louis Camen-
zind von Luzern, in Wiedikon, haben unter der Firma H. Oggenfus & C1*

in Zürich eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 15. Juni 1890
ihren Anfang nahm. Getreide-, Mehl-, Wein- und Produkten-Kommissions-
geschäft und Agenturen. Geßnerallee.

Kanton Bern — Canton de Berne — Cantone di Berna

Bureau Biel.

1890. 24. Juli. Die Herren Henri Desire Colliot von Ocourt, Remonteur,
und Oscar Emil Zinder von Ghätel-sur-Morat, Repasseur, beide in Biel,
haben unter der Firma Colliot & Zinder in Biel eine Kollektivgesellschaft
eingegangen, welche ihren Anfang am 15. Juni 1889 genommen hat. Natur
des Geschäftes; Uhrenfabrikation, Pasquart 98.

24. Juli. Die im Handelsregister von Biel unterm 10. Juni 1889
eingetragene und im S. II. A. B. Nr. 106 vom 13. Juni gl. J., pag. 527
publizirte Firma Leon Leehot in Biel wird hiermit, weil über den Inhaber
der Konkurs verhängt worden, von Amtes wegen gelöscht.

Bureau de Courtelary\
25 juillet. La soeiöte anonyme existant ä Sonceboz, sous la

raison Societe de Consommation de Sonceboz, inscrite au registre du
commerce le 10 juillet 1883 (F. o. s. du c. de 1883, page 851), a
dissoute aux termes d'une decision prise par son assemblee generale du
10 juin 1890 et consiatee par acte authentique de M. Albert Grether, notaire
ä Courtelary. MM. Francois Geneux, banquier ä S'-Imier, et Numa
Rosselet, fabricant d'horlogerie ä Sonceboz, ont 6te nommüs liquidateurs
de cette sociötö, qui eiit domicile pour la liquidation au bureau de la
fabrique d'öbauches de Sonceboz.

26 juillet. Le chef de la maison Frey, consommation de Sonceboz,
ä Sonceboz, est Iwan Frey, originaire de Mönchenstein (Bäle-campagne),
domicilii ä Sonceboz. Genre de commerce: Denröes alimentaires, mercerie
et articles de menage. Bureau ä Sonceboz.

Bureau Fraubrunnen.
24. Juli. Die Dorf-Küsereigenossenschaft Utzenstorf mit Sitz in

Utzenstorf (S. H. A. B. 1888, pag. 193) hat unterm 5. April 1890 auf
zwei Jahre, als vom 1. Mai 1890 bis 30. April 1892 als Vorstand gewählt:
Als Präsident Jakob Egger-Fischer von Farnern, Landwirth im Oberdorf
zu Utzenstorf; als Vizepräsident Jakob Steiner, Landwirth im Sagerhof, von
und zu Utzenstorf; als Kassier Jakob Adam, Landwirth im Oberdorf, von
und in Utzenstorf; als Sekretär Christian Boß von Sigriswyl, Lehrer in
Utzenstorf; als WTeibel Rudolf von Arx, Landwirth bei der Linde, von und
zu Utzenstorf.

Bureau Interlaken.

lterichtigiiiig. Die in Nummer 110 des Handelsamtsblattes vom
25. Juli 1890 publizirte Aktiengesellschaft mit Sitz in Interlaken heißt
nicht „Belcuchtungs- und Wasseroersorgungs an st alt in Interlaken", sondern
Beleuchtungs- und WasserVersorgungsgesellschaft in Interlaken. Der
Kassier heißt nicht Franz, sondern Fritz Rieder.

Ilandelsregisterburcau Interlaken.

Bureau Laufen.
25. Juli. Die Firma Alex. Kaiser in Grellingen (S. H. A. B.

1883, pag. 279) ist in Folge Todes des Inhabers erloschen.

25. Juli. Die Firma J. liurri-Oser in Brislach (S. II. A. B. 1883,
pag. 526) ist in Folge Todes des Inhabers erloschen.

Kanton Luzern — Canton de Lucerne — Cantone di Lucerna

1890. 24. Juli. Die Firma Wittwe Waltisperg in Beiden (S. II.
A. B. 1889, pag. 437) ist in Folge Ablebens der Inhaberin erloschen.

26. Juli. Inhaber der Firma A. Denant in Luzern ist Achilles Joseph
Denant aus St. Josseten-Node (Belgien), wohnhaft in Luzern. Natur des
Geschäftes: Betrieb des Kursaales in Luzern. Geschäftslokal: Halden-
straße 6.

28. Juli. Guido Ferrari von Mezzolombardo (Südtirol) und Josue
Galli von Cazzone (Lombardei), beide wohnhaft in Nottwil, haben unter
der Firma Ferrari & Cu in Nottwil eine Kollektivgesellschaft eingegangen,
welche am 1. Juli 1890 ihren Anfang nahm. Natur des Geschäftes: Cement-
geschäft.

28. Juli. Bei der Aktiengesellschaft unler der Firma Kriens-
Luzern-Bahngesellschaft mit Sitz in Kriens (S. H. A. B. 1886, pag. 400;
1888, pag. 271 und 554) ist Theophil Schmidlin als Aktuar der Direktion
zurückgetreten. In der Sitzung der Direktion vom 16. Juli 1890 wurde
Jakob Gabler, Betriebschef, von Rain, wohnhaft in Kriens, zum Aktuar
gewählt, welcher kollektiv mit dem Präsidenten oder Vize-Präsidenten der
Direktion die verbindliche Unterschrift lür die Gesellschaft führt.

Kanton Freilmrfl — Canton de FriBonrg — Cantone di FriBorgo

Bureau de Chätel St-Denis.

1890. 4 juillet. Sous la denomination Association d'assurance libre
du betail de l'espece bovine des communes de Porsel et Pont, il s'est
constituö dans ces localitös, parmi les propriötaires de bötail, une
association ayant pour but de se secourir mutuellement en cas de pertes



de bötail provenant des cas de maladies ou d'accidents non prevus ä

l'article 2 de la loi fribourgeoise du 27 septembre 1888 sur l'assurance
contre la mortality de l'espöce boyine. L'association a une duröe illimitde.
Son siftge est ä Porsel. Les membres de l'association spnt exonprös de
toute responsabilitö personnelle; l'actif de la sociötö röpond seul des
engagements pris par celle-ci. L'association est representee par un comite de
direction, nomme par l'assembiee generale, de trois membres qui forment
le bureau de l'assembiee generale et du couseil d'administra(ion. Le comite
de direction s'occupe (|e l'obsprvation des Statuts, de la suryeillance de
Fadministration et des ecritures y relatives, ainsi que de la surveillance
des commissaires et de la gestion de l'association. Le president et le
secretaire- comptable signent toutes les pieces qui emanent de l'association
et la representent. Le conseil d'administration est forme par le comite do
direction et un membre par commune qui fait partie de la societe. Ces
membres sont nommes chacun dans leur commune par les associds de la
commune; ils fonctionnent en outre comme commissaires dans leurs communes
respectives. Le conseil d'administration s'occupe de toutes les questions non
rdservees ä l'assembiee ^öu^rale; jl, approuve les comptes avant de les trans-
mettre ä l'assembiee generale et il donn'e son pröavis sur toutes les questions ä
traiter par celle-ci. Les attributions des commissaires sont d'assurer le betail,
depercevoir la finance d'entree, les contributions annuelles et de les tyansmettre
au secrötaire-comptable, de constater l'etat des animaux malades, en ordonner
Fabattage ou cas dchdant faire appeler un vdtdrinaire, de surveiiler la
vento des animaux abattus, encaisser le prix de vente et de tenir le secre-
taire-caissier au courant des mutations survenues. Iis reprdsentent la societe
dans les coirmriunes. L'assemblöe generale s'occupe: d'dlaborer ou de reviser
les Statuts, de la nomination de la direction, de la passation des comptes,
de fixer la cotisation annuelle et de toutes les questions ayant une portee
generale. Peuvent faire partie de l'association tous les proprietaires de
betail qui en font la demande et qui par leurs signatures adherent aux
Statuts. La caisse de l'association est alimentee par les finances d'entree
fix6es par l'assembiee generale, par les contributions d'apres la taxe laquelle
variera suivant les pertes de betail subies par l'association, et par les
subsides de la caissp cantonale d'assurance. En cas de dissolution de
l'association, l'actif devra etre reparti entre tous les membres de dite
association d'apres la va(eur assuree. Si au contraire il existe du deficit, celui-
ci sera couvert par une contribution suppiementaire calcul6e ä raison de
la valeur assuröe. Sont nommes pour une premiere pöriode de trois ans:
a. pour le comite de direction: MM. Hubert Barbey, syndic ä Porsel, president;
Ducrest Antoine, syndic ä Pont, vice-pr6sident, et Dövaud Nicola;?, ä Porsel,
secretaire-caissier; b. pour le conseil d'administration: les membres du
comite de direction ci-haut designes et en outre MM. Devaud Louis,
Bernard pöre, ä Porsel, et Pichonnaz, Jean, ffeu Jacques, ä Pont; ces deux
derniers sont commissaires dans leurs communes respectives. L'adoption
des Statuts par l'association a eu lieu le 26 döcembre 1889.

9 juillet. Sous la raison sociale Societe do la fromagerie de Bouloz,
il a ete fonde une association dont le siöge pst k Bouloz et dont les
Statuts portent la date du 20 janvier 1888. Le but de l'association est de
procurer k ses membpes les moyens de tirer du Iait de leurs vaches le
parti le plus avantageux soit en le vendant en commun, soit en fabriquant
du fromage et d'autres produits. Est associd celui qui a adhörö aux Statuts
par sa signature. Le capital de l'association est compost) du mobilier
destinö ä l'exploitation, taxö 500 francs. La duröe de l'association est
illimitöe. 'Chaque sociötaire copropriötaire du bätiment et du mobilier de
la fromagerie en est possesseur proportionnellement k la valeur cadastrale
de ses immeubles non bätis, y compris les foröts. L'incorporation d'un
nouveau membre est döcidöe par l'assembiee gönörale, en payant une
finance d'admission proportionnelle ä la vaieur cadastrale de ses immeubles.
La sociötö recevra le lait de propriötaires non sociötaires moyennant une
contribution annuelle basöe sur le lait coulö ou sur la valeur cadastrale
des immeubles non bätis. L'association est göröe par l'assemblöe gönörale
des sociötaires et par une commission composöe de cinq membres. Le
president et le secrötaire ont ensemble la signature sociale. Les sociötaires
sont exonörös de toute responsibility personnelle quant aux engagements
de l'association; les engagements contractus seront uniquement garantis
par les biens de l'association. Le president de la soci6te est M. Denis
Yienny, le secretaire M. Placide Dynervaud, les autres membres de la
pommission sont MM. Pierre Vienny, Pöritset, Nicolas et Coquoz, Pierre,
tous ä Bouloz.

Bureau d'Estavayer (district de lu Broye).
25 juillet. La maisoi] Gutjiy Philippe, ä Montagny-la-yUle (F. o. s-

du c. de 1889, page 351), est Meinte ensuite de renonciation du titulaire.

Bureau de Morat (district du Lac).
24 juillet. Le chef de la maison Helene May, ä Morat, est Hölöne

May a&e Brunschwig, öpouse separüe de piens de Louis, de Pontarlier,
domiciliöe ä Morat. Genre de commerce: Commerce de chaussures,
mercerie, etc. Siöge: Morat, maison n° 61A.

Basellanfl — Bäle-Campgne — Basilea Campaona

1 h!)0. 28. Juli. Die Firma Fl. Ilollag in Liestal (S. II. A. B. 1883,
pag. 312) ist in Folge Verzichts des Inhabers erloschen.

28. Juli. Joseph Bollag und Milan Bollag, beide von Ober-Endingen
QvJ. Aargau), wohphaft in Liestal, haben unter der Firma Sl. Bollag's
Söhne in Lieslal ejne Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 1. Juli
1890 begonnen hat. Natur des Geschäfts: Manufakturwaaren, Schuhwaaren
(Französische Waarpnhalle).

Kanton ScliaHliansen — Canton de Schall!» — Cantone di Sciallusa

I890. 24. Juli. Die Firma Joh. Jakob Müller in Löhningen,
in das Handelsregister eingetragen am 11. Mai 1883 und publizirt im S. II.
A. B. vom 26. Juni 1883, pag. 768), ist in Folge Todes des Inhabers
erloschen.

Inhaber der Firma R. Müller in Löhningen ist Richard Müller von
Löhningen, wohnhaft in Löhningen. Natur des' Geschäftes: Mech. Werkstätte

und Metallgießerei. Die neue Firma übernimmt Aktiven und Passiven
der erloschenen Firma Joh. Jakob Müller.

Kanton St. Gallen — Canton de St-Gall — Cantone di San Gallo

Byrequ Si. Gallen.

1890. 28. Juli. Die Firma „Carl Klaiber" in Sl. Gallen (S. II.
A. B. 1883, pag. 67 und 860) ist durch Hinschied des Inhabers erloschen.
Inhaber der neuen Firma Carl Klaiber in St. Gallen, welche Aktiva und
Passiva der erloschenen Firma übernimmt und an Otto Vogt in St. Gallen
Prokura ertheilt, ißt Carl Julius Klaibpr von Wittenbach, in St. Gallen.
Natur des Geschäfts: YVeinhandlung en gros. Geschäfts! okql: Rorschacher-
straße 9.

28. Juli. Die Firma Lebrecht Schach in St. Gallen (S. II. A. B.
1883, pag. 4-18) ist in Folge Todes der Inhaberin, Wittige Albertina Schoch
geb. Hanselmann, erloschen.

Kanton GrauMnflen — Canton des Grisons — Cantone del Grigioni

i Itertahtiguug. f)ie im S. H. A. B. Nr. 103, vom 12. Juli 1890,
: pag. 544 als aufgelöst publizirte Firma heißt nicht Piccuoui & Boedel, Hülm
j Engiadinais, sondern Picenoni & Iioedel, Mulin Engiad.iua.is in Silva-

plana. Handelsregisterbureau Chur.

1890. 25. Juli. Die Firma Fratelli Uagazzi Si Comp, in Pq.schl<iv
(S. H. A. B. 1883, pag. 553) hat das von ihr betriebene Cigarren- und
Tabakgeschäft, ohne die Gebäulichkeiten, an die schon bestehende Firma
Gio. Jochum & C" in Puschlav (S. II. A. B. 1888, pag. 780) käuflich
abgetreten und führt ihre übrigen Geschäfte in sonst unveränderter Weise fort.

25. Juli. Die schon bestehende Firma Gio. Jochum Si C" in Puschlav
(S. II. A. B. 1888, pag. 780) hat das der Firma Fratelli Ragazzi & Comp,
in Puschlav (S. H. A. B. 1883, pag. 553) gehörige Cigarren- und
Tabakgeschäft, ohne die Gebäulichkeiten, käuflich übernommen, und führt
dasselbe gemeinsam mit dem von ihr sonst betriebenen Weinhandel und
italienische Produkte unter ihrer bisherigen Firma «Gio. Jochum & C"»
in Puschlav fort.

26. Juli. Die Firma Chr. Jilnttli in Langwies (S. H. A. B. 1887,

pag. 662) ist in Folge Ablebens des Inhabers erloschen.
Die Wittvye Frau Ursula Matth geb. Grischott, von und wohnhaft in

Langwies, hat das Geschäft der erloschenen Firma Chr. Matth mit Aktiva
und Passiva übernommen und führt dasselbe unter der Firma Wittwe
U. Mattli in Langwies in gleicher Weise fort. Natur des Geschäftes:
Betrieb des Hötel 4 Pension Strela. Geschäftslokal: Langwfes.

26. Juli. Die Kommanditgesellschaft unter der Firma Hartig <£• Cie
in Davos (S. H. A. B. 1883, pag. 771) ist erloschen.

Aktiva und fqssiva übernimmt die neue Firma < Göringer & C"».
Die gleichen Gesellschafter der erloschenen Firma Hartig & C", nämlich:
Hötelier Fritz Göringer von Freiburg i. Breisgau, in Davos; Architekt
Erdmaun Hartig von Braunschweig, wohnhaft in Friedberg (Hessen);
Dr. med. Karl Turban von Karlsruhe, wohnhaft in Davos; die Firma
Kernen & Wirz in Basel (S. H. A. B. 1883, pag. 16); Baumeister Gaudenz
Ißler von und in Davos, und Koinmerzienrath Hermann WollT von und
in Braunschweig, haben unter der Firma Göringer & C" in Davos-Platz
eine Kommanditgesellschaft eingegangen, welche am 1. Mai 1890 begonnen
hat. Unbeschränkt haftender Gesellschafter ist Herr Fritz Göringer. Komman-
ditäre sind: Herr Erdmann Hartig mit dem Betrage von fünfzigtausend
Franken, Herr Dr. Karl Turban mit dem Betrage von vierzigtausend
Franken, die Firma Kernen & Wirz mit dem Betrage von vierzigtausend
Franken, Herr Baumeister Gaudenz Ißler mit dem Betrage Yon
fünfundzwanzigtausend Franken, Herr Kommerzienrath Hermann Wolff mit dem
Betrage von zwanzigtausend Franken. Natur des Geschäftes: Betrieb eines
Sanatoriums. Geschäftslokal: Quartier Oberwiese. Zur Vertretung der
Gesellschaft ist nur der unbeschränkt haftende Gesellschafter Herr Fritz
Göringer berechtigt.

Kanton Aargau — Canton d'ArgoYie — Cantone d'Arggyia

Bezirk Lenzburcj.

189Q. 25. Juli. Inhaber der Firma G. Frey, Notar in Lenzburg
ist Gottlieb Frey, Notar, von und in Lenzburg. Natur des Geschäftes:
Notariats- und Geschäftsagenturbureau.

Kanton Tliurgan — Canton de Tburgoyie — Cantone di Ttuirgovia

1890. 11. und 24. Juli. Carl v. Lüde aus Berlin, wohnhaft in

Arbon, Adolf Saurer-Hauser, Emil Saurer-Fels und Franz Saurer, alle
wohnhaft in Arbon, haben unter der Firma v. Lüde & C" Motorenfabrik
Arbon in Arbon eine Kommanditgesellschaft eingegangen, welche am
1. Juli 1890 ihren Anfang genommen hat. Carl von Lüde ist unbeschränkt
haftender Gesellschafter, die übrigen drei Gesellschafter sind Kommanditäre
mit nachstehenden Beträgen: Adolf Saurer-Hauser mit siebenzigtausend
Franken (Fr. 70,000), Emil Saurer-Fels mit siebenzigtausend Franken
(Fr. 70,000) und Franz Saurer mit hunderttausend Franken (Fr. 100,000),
zusammen also mit zweihundertvierzigtausend Franken (Fr. 240,000).

12. Juli. Die Firma v. Lüde & C" Motorenfabrik Arbon in Arbon
ertheilt Prokura an Franz Saurer in Arbon.

Kanton Tessin — Canton du Tessin — Cantone del Ticino

Ufßcio di Lugano.

1890. 26 luglio. La societä fondata il 20 agosto 1873 sotlo la

ragione sociale „Challet Manzoni & Ciu, divenuta poi in forza del concordato

25 gennajo 1876 A. Manxoni & C", in Arogno (F. u. s. di e. di 1883,

pag. 875), h stata seiolta il 30 giugno p' p" di comune accordo cogli accoman-
datori.

L'attivo ed il passivo 6 stato ripreso dalla nuova societä in nome
collettivQ cpmpQSta dei signori Romeo Manzoni del vivo Alessandro, di
Arogno, domiciliato a Maroggia, Costantino e Giuseppe Manzoni pure del

vivo Alessandro, di Arogno, ivi domiciliati, e Fulvia Antognini nata Manzoni

pure di Arogno suo domicilio. Quest'ultima col consenso eij autonzzazione
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del, proprio marito signor Antognini Pietro. Societä. costituita con atto
del 10 luglio 1890 sotto la ragione sociale Maijzjuui Fil& & C, con sede

in Arogno, Essa hq inconjinciato sin dal 1° luglio 1^89,0 e contjpuerä ad
esercitqre il paede^imo genere d'indnstria. giA esepcitato. dqlia cessata dittß
cioö la fabbricazione dei movirnenti d'orologeria, L6 gerepza^ k affidqtja
ai due soci Costantino e Giuseppe Manzoni, i quali rappres^ntano la societä

e ne hanno la firma.

Kanton Waadt — Canton He Vand — Cantone di Yand

Bureau d'Aig'le.

181)0. 25 juillet. La socidtd anonyme sous la raison de

Societe Cooperative de Consommntion de Lavey, dont le sidge est
k Lavey (F. o. s. du c. de 1888, page 9), a, dans son assemblee gdndrale
du 5 juillet 1890, modifid sop consejl d'administration et nomme un nouveau
gdrant. Le dernier est Jules Fontannaz, ä Lavey. M. Paul Petter, dgale-
ment ä Lavey, a dtd diu comme prdsident. Conformdment ä l'article 19

des Statuts, le prdsident du conseil d'administration et le gdrant ont seuls
le droit de signer pour la socidtd et de 1'engage^ par leuf signature
collective.

Bureau de Grandson.

28 juillet. La raison de commerce Elise Jieste, ä Sie-Croix, a ccssS

d'exisier, ensuite de renonciation de la titulaire (F. o. s. du c. de 1883, page 907).
28 juillet. Le chef de la maison B. Beste, ä Ste-Croix, est Jean-

Bernard Bestd de Geneve, domicilid ä Ste-Croix, qui reprend l'actif et le
passif de la maison Elise Bestd et continue le meme genre d'affaires:
Commerce de bois des lies et travaux d'dbdnisterie. Bureau et ateliers:
5, Rue de la Sagne.

Bureau de Lausanne.
25 juillet. Banquo föderale, Comptoir d° Lausanne, socidtd

anonyme dont le siege est ä Berne (F. o. s,. du c. des Ier juin, 28 no-
vembre 1883, 14 fdvrier 1884, 25 juin 1885, 14 janvier 1888, 5 avril et
12 octobre 1889, 22 mai et 25 juillet 1890). Le conseil d'administration
de cette socidtd a autorise MM. William Fazv, inspecteur gdndral, F. Richard,
contröleur-inspecteur, et Eugene Ruedolf, inspecteur-comptable, k signer
chacun valablement par procuration de la banque. Par centre la
procuration donnee en 1883 ä M. Liebrich, directeur du comptoir de

Bale, comme directeur general ad interim, a pris fin; eile est en consequence
radiie.

Bureau du Sentier (district de la Vallie).
24 juillet. Victor Reverchon feu Victor, bourgeois de Pizy, domicilid

au Sentier, a fondd aujourd'hui une maison de commerce sous la raison
Victor Iteverclion, au Sentier. Commerce de charcuterie, farines, avoines,
denrdes et comestibles.

24 juillet. La maison de commerce J. Meylan-Truan, au Sentier,
fondee en 1865, inscrite au registre du commerce le 19 mars 1883 (F. o. s.
du c. de 1883, page 379), est eteinte dds le 26 juin 1890 ensuite du dices
de son chef.

La veuve Julie Meylan-Truan et ses fils Isa^c-Sarnqel et Jules;-Auguste
Meylan, domicilids au Sentier, ont repris la suite des affaires de cette
maison, ä partir du 20 juillet courant, et ont formd dans ce but une
societd en nom collectif sous la raison J. Meylan-Truan et ills, ayant
qon siöge au Sentier. Chaque assoqid a la signature social^. Genpe de
commerce: Fabrication et vente d'horlogerie en tous genres, fournitures
d'horlogerie.

24 juillet. La societi en nom collectif V. Eignet et frhre, Vers
(jhez-le-Maitre, aü. Sentier, inscrite le 17 avril 1883 (F. o. s. du c. de 1883,
page 707), est dissoute ä dater du 6 juin 1890. Les associes en Querent
eux-mlm.es Iq liquidation.

L'associd Victorin Piquet, au Sentier, reprend l'actif et le passif de
l'ancienne socidtd V. Piguqt et fröre, sous la raison individuelle Yictorin
Piguet, au Sentipf, ä pgrtif du 6 juin dit.

24 juillet. La rqisot\ de commerce Emile (Meylan, au Brassus,
inscrite le 27 mars 18ß3 (F. o. s. du c. de 1883, page 466), a cesse d'exisier
dis ce jour, ensuite de renonciation. du titulaire.

Bureau de Vevey,

24 juillet. Le chef de la maison Louis Depallens, ä Clareqs, est
Louis fils de Jean-Pierre Depallens du Chätelard, domicilid ä Clprens.
Genre de commerce: Charron. Etablissement: A Clarens.

24 juillet. Le chef de la maison Pierre Loetscher, k Vevey, est
Pierre Loetscher de Fluely (Lucerne), domicilid k Vevey. Genre de
commerce: Mardchal. Atelier: A Vevey, Avenue de la gare.

24 juillet. Le chef de la maison Emile Wanner, en Plan (Corsier),
est Emile Wanner, bourgeois de Nidau, domicilid en Plan. Genre de
corpmerce: Mepuiserie. Atelier: En Plqp, Corsier.

24 juillet. Le chef de la maison IP1 Yuadens tourneur, ä Vevey,
est Henri-Louis fils de feu Francois-Louis Vuadens de Rlonay, domicilid
ä Vevey. Genre de commerce: Tourneur. Atelier: 27, Rue du Simplon,
Vevey.

25 juillet. Le chef de la maison Simon Digoin, ä Vevey, est Simon
fils de fqu Jean Digoin, de Ignol, cantoq de Nerondes (Cher, France),
domicilid ä Vevey. Genre de commerce: Boucherie. Magasin: 27, Rue des
Deux Marches.

25 juillet. Le chef de la maison Victor Burkhardt, ä Vevey, est
Victor-Charles fils de feu Alexandre Burkhardt de Sumiswald (Berne),
domicilid ä Vevey. Genre de commerce: Charcuterie. Magasin: 22, Rue
dqs Deux Marchds.

25 juillet. Le chef de la maison Jules Martin, ä Montreux, est Jules
fils de feu Charles-Samuel Martin de Froideville, domicilid ä Montreux.
Genre de commerce: Charpentier-menuisier. Atelier: Au Trait, Montreux.

26 juillet. Le chef de la maisop J. Decostejcd, ä Vevey, est
Jean fils de feu Jean-Abram Ddcosterd des Thioleyres, domicilid k Vevey.
Genre de commerce: Tourneur sur boip. Atelier: Rue des Anciens Moulins,
k Vevey. ' 1

26. juillet. Le chef de la maison Fr. EUenbejrger, k Vevey, est
Frederic fils de Christian Ellenberger de Biglen (Berne), domicilid k Vevey.
Genre de commerce: Tonnelier. Atelier: Rue du Casino, 4, Vevey.

26 juillet. Le chef de la maison II. Graber, ä Montreux, est
Hermann fils de Barbara Graber de Leimiswyl (Berne), domicilid ä Montreux.
Genre de commere: Exploitation du Cafe du Commerce. Etablissement:
A Montreux.

26 juillet. Le chef de la maison Decosterd, & Vevey, est Emile fils
de teu Jean-Frdderic Ddcosterd des Thioleyres, domicilid ä Vevey. Genre
de commerce: Exploitation du Cafe du Thdätre. Etablissement: Rpe du
Thdätre.

-

26 juillet. Le chef dp la Raison Ed. Croset Mayor, ä Veytamt, est
Edouard fils de Edouard Croset de Bex et Ollon, domicilid k 'Veytaux.
Genre de commerce: Cafd-Restaurant et Casino de la Gare. Etablissement:
A Veytaux.

26 juillet. Le chef dp la rpaison Eiqinaimel Genevey, en Chaulin,
commune du Ghätel^rd, est Emmanuel, fils de Vincent-Fröderic Genevey
du Chatelard, y domicile. Gepre de commerceExploitation dp Cafd
« Reunion des amis.» Etablissement: En Chaulin (Chätelard).

26 juillet. Le chef de lq maisop Francois ^"arpeljin, k Vevey, est
Frangois fils de feu Pierre-David Warpelin de Leysin, domicilid ä Vevey.
Genre de commerce,: Serrqiier. A(elier : R,pe des Anciens Mgulins, Vevey.

26 juillet. Le chef de la maison G. Chaillet, k Clarens, est Gustave
Chaillet, fils d'Henri, bourgeois de l'Isle, domicilid ä Clarens. Genre de

commerce: Serrurier. Atelier: A Clarens.

28 juillet. Le chef de la maison Samuel Schupbach, ä Clarens, est
Samuel-Fdlix fils de feu Pierre Schiipbaclf de' Grosshöchstetten (Berne),
domicilid k Clarens. Genre de commerce: Menuisier. Atelier: A Clarens.

28 juillet. Le chef de la maison Jeau Tappert, ä Vevey, est Jean
fils de Edouard Tappert de Corsier, domicilid k Vevey. Genre de commerce:
Exploitation du Grand Hötel du Lac. Etablissement: A Vevey.

28 juillet. Le chef de la maison Daniel Borel, k Vevey, est Jean-
Daniel fils de feu Jean-Frangois-Joseph1 Borel cle Neuchätel, Couvet et
Vevey, domicilid ä Vevev! Genre de commerce: Serrurier. Atelier: Ruelle
de l'ancien Port, 4, Vevey.

2d juillet. Le chef de la mai$on Haller, ä la Tour-de-Peilz, est
Frangois-Antoine fils de feu Michel Haller de Belfort (France), domieilid
ä la Tour-de-Peilz. Gpnre de commerce: Maröqhal. Atelier: A la Tour-
de-Peilz.

28 juillet. Le chef de la maison Theophile Carrel, ä Clarens, est
Thöophile fils de feu Jacob Garrel de Lamboing (Jura bernois), domicilid
ä Clarens. Genre de commerce: Selber. Atelier: A Clarens.

28 juillet. Le chef de la maison M. Dolder, k Vevey, est Madeleine
veuve de Albert Dolder de Zurich, domiciliee ä Vevey. Genre de commerce:
Epicerie et, mercerie. Magasin: Itue du Lac, 30, Vevey.

28 juillet. Le chef de la maison Joseph Bisig, k Vevey, est Joseph-
Fridolin fils de Etienne-Stdphan Bisig d'Einsiedeln (Schwyz), domicilid ä

Vevey. Genredecommerce: Cordonnier. Magasin: R.ue du Simplon, 14, Vevey.
28 juillet. Le chef de la'maison Vve Monod, k Clarens, est Elisabeth

veuve de Louis-Vincent Monod du Chatelard, domiciliöe ä Clarens, Genre
de commerce: Exploitation du Cafö de Clarens. Etablissement: A Clarens.

28 juillet. Le chef de la rqaison Jean Schorer, k Vevey, est Jean
fils de"Jaques Schorer "de Wangen sur l'Äar, domicilid ä Vevey. Genre
de commerce: Fabricant de brosses. Magasin: Rue d'Italie, 33, ä Vevey.

Bureau, dfYverdon.
28 juillet. La raison Ed. Eagfapd, ä Yverdon, epicerie, denries

coloniales (F. o. s. du c. de 1883, päge' 85), a cesse d'exisier ensuite de

re.nonciation du titulaire, ensorte qu'elle est radiee.

28 juillet. Frangois-Louis Beauvercj de Chavornay, domicilid ä. Yverdon,
c^clare etre le chef de la maison L, Beauverd, k Yverdon. Genre de

Qopmerce: Epicerie, liqueurs et denrees coloniales.

Kanton Neuenbürg — Canton fle NeucMtel — Cantone di Neuchätel

Bureau de la Qhaux-de-Fonds.

1890. 24 juillet. La Banque Federale, comptoir de La Chaux-
de-Fonds (F. o. s. du c. du 13 juillet 1883, n° 103; 1" decembre 1883,
n° 134; 26 janvier 1886, n° 7; 12 aoüt 1886, n" 79; 20 mars 1888,
n° 38; 10 novembre 1888, n° 120; 10 avril 1889, n' 66; 12 novembre
1889, n" 175; 29 mai 1890, n° 81), donne procuration collective
k MM. Fritz Moeschier de Brugg (Berne), sous-directeur, et Johann Erne
de Böttstein (Argovie), les deux domicilies k La Chaux-de-Fonds, qui avec
M. James Darier, fonde de pouvoirs, signeront collectivement deux ä deux.
La procuration collective donnee pricedcmment pour ledü comptoir ä M. Eugene
Budolf prend fin par suite de Ventree de ce dernier dans I'administration
centrale.

24 juillet. Ernest Humbert-Droz, Georges IIumbert-Droz et Auguste-
Humbert-Droz, les trois du Locle, domiciles les deux premiers k La
Chaux-de-Fonds, le dernier aux Planchettes, ont constituö ä La Chaux-
de-Fonds, sous la raison sociale Humbert-Droz & C", une sociötö en
nom collectif commencöe le 15 juillet 1890. Genre dd commerce: Fabrique
de galonnö et assortiments pour boites de montres. Bureaux: 81, Rue
du Pare.

26 juillet. Les raisons de commerce suivantes ont ete radiSes d'office
ensuite du deces des titulaires:

A. Egy/rquln-rQuartier, mercerie et, aunqges, d La Chaux-de-Fonds
(F. o.'s.'du c. de 1883, page 163).

jSTuma Iiourqu'by,, fabrication d'horlogerie, ä La Chaux-de-Fonds

(F. o. s. du c. de 1883, page 506), et procuration conferee par ladite
maison ä Guillaume Renaud-Cadet (F. o. s. du c. de 1883, page 826).

Veuve liourquin, mercerie, ä La Chaux-de-Fonds (F. o. s. du c. de

1883, page 791). '

Virich Fqtscfl, fabrique de eouronnes, anneaux et pendants pour
montres, ä La Chaüx-de-Fonds (F. o. s. du c. de 1884, page 336), et pro-
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cur a tion conferee par ladite maison ä Dame Marie Foisch (F. o. s. du c.
de 1885, page 570).

J. Guillod-Juillard, monieur de boiies, ä La Chaux-dc-Fonds
(F. o. s. du c. de 1883, page 596).

J. JEd: Humbert-Frince, agriculteur, ä La Chaux-de-Fonds
(F. o. s. du c. de 1883, page 667).

Jtobert-Jacot, fabricant d'horlogerie, ä La Chaux-de-Fonds (F. o. s.
du c. de 1883, page 571).

Jacob Stuck)/, doreur, ä La Chaux-de-Fonds (F. o. s. du c. de 1883,
page 480).

Frit» TJhlmann, atelier de graveurs et polissages, ä La Chaux-de-
Fonds (F. o. s. du c. de 1883, page 818).

J). Zuberbiihler, boucher, ä La Chaux-de-Fonds (F. o. s. du c. de

1883, page 495).
Jean Georges Hees, boulanger, ä La Chaux-de-Fonds (F. o. s.

du c. de 1883, page 580).
L. 77. Hucomman-Hesaulles, fabricant d'horlogerie, ä La Chaux-

de-Fonds (F. o. s. du c. de 1883, page 505), et procuration conferee par
ladite maison ä Dame Sophie Ducommun nie Desaulles (F. o. s. du c. de
1888, page 169).

26 juillet. Les raisons de commerce suivantes ont StS radiies d'office
ensuite du dipart des titulaires:

Georges Ackermann, mattre d'hotel, ä La Chaux-de-Fonds (F. o. s.
du c. de 1883, page 817).

Jacques Cerf, boucherie, ä La Chaux-de-Fonds (F. o. s. du c. de

1887, page 620).
Fmile Ferrat, Spicerie, denrSes coloniales, ä La Chaux-de-Fonds

(F. o. s. du c. de 1888, page 748).

J. Grezxi, ferblantier, <1 La Chaux-de-Fonds (F. o. s. du c. de 1883,
page 572).

G. Hoch-Haas, glaces, encadrements, stores, ä La Chaux-de-Fonds
(F. o. s. du c. de 1884, page 363).

Achille Ficartl, horlogerie, ä La Chaux-de-Fonds (F. o. s. du c.
de 1883, page 210), et procuration conferee par ladite maison ä Madame
Henriette Picard-Aaron (F. o. s. du c. de 1884, page 11).

J. E. Schoepf, fils, fabrique d'horlogerie, ä Jja Chaux-de-Fonds
(F. o. s. du c. de 1886, page 73).

Aloise Weill, fabrication d'horlogerie, ä La Chaux-de-Fonds (F. o. s.
du c. de 1883, page 133).

F: E. Thiebaud, fabricant d'horlogerie, ä La Chaux-de-Fonds (F. o. s.
du c. de 1883, page 480).

28 juillet. La raison Armand Bloch, ä La Chaux-de-Fonds (F. o. s.
du c. de 1888, page 329), est Steinte.

La raison A. Levaillant, ä La Chaux-de-Fonds (F. o. s. du c. de 1883,
page 133) est Steinte, en consSquence est rivoquSe la procuration confSrSe

par cette maison ä Armand Schwöb.

Benjamin-Adolphe Levaillant de Grand-Combe (Doubs, France) et
Armand Bloch de Bäle, les deux domicilii ä La Chaux-de-Fonds, ont
constituö en ce dernier lieu, sous la raison sociale Levaillant & Bloch,
une sociötd en nom collectif, commencöe le 1" aoüt 1890, et qui reprend
la suite des affaires, soit 1'actif et le passif des anciennes maisons A. Levaillant
et Armand Bloch. Genre de commerce: Fabrication et commerce d'horlogerie.
Bureau: 38, Rue Lüopold Robert.

Bureau de Neuchdtel.
26 juillet. Le chef de la maison C. Fleischmann, ä Neuchdtel, est

Charles-Louis-Oscar Fleischmann de Neuchätel et y domicilii. Genre de
commerce: Pharmacie et droguerie. Bureaux: 8, Grand'rue.

Kanton Genl — Canton fle Genöve — Cantons äi Ginevra

1890. 24 juillet. La raison Ch' Blanc, ä Genive (F. o. s. du c.
de 1883, page 888), est radiSe ensuite de la remise de sa boulangerie,
situüe 6, Place Madelaine, laquelle a 6t6 reprise par F. Charbonnaz,
dejä inscrit, en premier lieu ä la Groix-de-Rozon (F. o. s. du c. de 1888,
page 900), maintenant ä Genöve.

26 juillet. Le chef de la maison V" Boch, ä Genöve, commencöe
le 1er aoüt 1890, est Madame veuve Augustine Boch n£e Paschoud de
Briviüre (Savoie), domiciliüe ä Genöve. Genre de commerce: Cafe. Locaux :

19, Rue des Gares.

Ancien commerce de Mademoiselle ALavthe Flaues, ä GenSve (F. o. s.
du c. de 1890, page 139), radiSe pour cause de dSpart.

26 juillet. Suivant extraits du 24 juillet 1890 de l'assemblüe günörale
de ses actionnaires et des seances du conseil d'administration de la
sociütü anonyme Compagnie genevoise de l'Industrie du Gaz,
siügeant ä Genöve (F. o. s. du c. de 1886, page 392), le sieur Edmond
Aubert, domicilii ä Geneve, signant jusqu'ici comme secrStaire gSniral de la
compagnie, a ötü elu administrateur, en remplacement du sieur Louis Soret,
dScSdS. Le sieur Edmond Aubert, sus-d£sign6, remplace Sgalement M. Louis
Soret, comme administrateur dölüguö et engagera la societü par sa seule
signature.

Commerce des döcliets d'or et d'arg-ent.

T able :i u
des operations d'achat, de fönte et d'essai de dechets d'or et d'argent faites pendant le second trimestre de l'annee 1890.

Arrondisscments

E
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eg-20 «S 0
— —
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Oporationis
(Bordereaux rentres) Dechet« nelie toes (valeur payee)

Avril Mai Juin TOTAL
II" trimestre

1889
Avril Mai Juin | TOTAL II* trimestre 1889

j 1. Noirmont
2. St-Imier

| 3. Tramelan
4. Madretsch
5. Iiienne
6. Schaffhouse
7. Neuchätel.
8. Fleurier
9. Locle

10. Chaux-de-Fonds
11. Genäve
12. Porrentruy

2
c
1
3

11
3
7

8
11
28
10

3

65
275
125
33

281
34
42
81

394
1,458

151
180

76
208
90
35

345
29
71
56

215
1,052

150
186

62
198
67
80

286
34
48
64

192
901
132
184

193
681
282

98
912

97
161
191
801

3,411
433
650

163
605
234

89
777

83
120
195
856

3,288
435
606

Fr.
3,957

26,249
17,075
2,155

52,509
3,987
4,167
2,685

102,037
300,798
28,057

7,049

ct.
40
10
40
60
10
20
60
50
85
20
35
10

Fr.
5,729

27,213
4,605
3,132

58,967
4,505
5,647
6,386

32,241
166,256
29,145
11,188

ct.
80
30
90
10

20,
80
55
10

25
30
10

Fr.

2,239
12,035

1,610
7,159

40,338
14,456

2,963
7,153

19,465
120,064
35,018

7,893

ct.
65
30
75
45
35
90
50
65
60
80
65
15

Fr.
11,926
65,497
23,292
12,447

151,814
22,949
12,768
16,225

153,744
587,119

92,221
26,130

ct.
85
70
05
15
65
90
65
25
45
25
30
35

Fr.
9,078

47,859
16,077
11,953

118,352
11,520
11,696
12,406

136,345
503,055
130,831

18,923

ct. 1

301

80

80
35
50
80
05
50

35
30

1 II" trimestre 1890
i II* „ 1889

93
89

3,109
2,948

2,513
2,216

2,188
2,287

7,810
7,451

7,451 550,719
472,281

40
70

355,018
| 304,300

40
90

270,399
251,517

75
15

1,176,137
1,028,099

55
75

1,028,099 75

Difference en faveur du II* trim. 1890 4 161 297 — 359 — 78,437 70 50,717 50 18,882 60 148,037 80 — —
| » » » n II0 » 1889 ~ ~ 99 ~ ~

Berne, le 31 juillet 1890. Departement federal des affaires etrangeres,
Bureau federal des matiäres d'or et d'argent.

Bekanntmachungen. - Avis. - Äwisi.

Bundesrat hsverhandlungen. 29. Juli 1890. Dem Schweiz. Konsul in Batavia, Herrn
Altherr, wird die nachgesuchte Entlassung unter Verdankung der geleisteten Dienste
ertheilt. Herr Eugen Büß, von Winterthur, bisher Vizekonsul, wird zum Konsul, und
Herr T. Zimmermann, von Dießenhofen, zum Vizekonsul in Batavia ernannt.

Deliberations du conseil federal. 29 juillet 1890. Consulats. Le consul suisse k
Batavia, M. J. Altherr, obtient sur sa demande sa demission de ces fonetions, avec
remeretments pour les services rendus. M. Eugene Buss, de Winterthour, actuellement
vice-consul, est nomm6 consul, et M. T. Zimmermann, de Diessenhofen (Thurgovie), vice-
consul ä Batavia.

Nichtamtlicher Theil. — Partie non officielle.
Situation de la Banque de France.

17 juillet.
Fr.

24 juillet.
Fr.

24 juillet. 17 juillet
Fr. Fr.

Encaisse metal- Circulation de
lique 2,578,266,167 2,583,694,160 billets 3,076,320,545 3,009,123,555

Portefeuille 618,248,477 580,278,726 Comptes-cou-
rants 561,559,838 590,564,587

Situation der Deutschen Reichsbank.
15. Juli. 23. Juli. 16. Juli. 23. Juli.
Mark Mark. Mark Mark

Metallbestand 846,983,000 849,338,000 Noten-Circulat. 989,514,000 956,559,000
Wechsel-Portef"* 486,151,000 481,543,000 Kurzf. Schulden 348,332,000 368,725,000

Situazione della Banca nazionale nel regno d'ltalia.
20 Giugno. 30 Giugno. 20 Giugno. 30 Giugno.

L. L. L. L.
Moneta metallica 222,464,155 222,972,597 Circolazione. 583,223,088 631,586,038

Conti correnti a
Portafoglio 436,616,430 441,668,102 vista 84,547,009 72,745,385-

Situation der Niederländischen Bank.

12. Juli. 19. Juli. 12. Juli. 19. Juli,
fl. fl. fl. fl.

Metallbestand 126,802,219 126,725,204 Noten-Circulation 218,755,835 221,166,790
Wechsel Portef11*. 73,304,132 74,558,964 Conti-Correnti. 16,603,043 15,772,163

Situation der Oesterreichisch-Ungarischen Bank.

15. Juli. 23. Juli. 15. Juli. 23. Juli,
österr. fl. österr. fl. österr. fl. österr. fl.

Metallbestand 219,027,743 219,150,288 Noten-Circulation 407,346,830 394,463,130
ftcliBfil *

auf das Inland 143,639,103 142,065,268 Kurzfäll. Schulden 11,202,943 10,767,559
auf d. Ausland 24,992,769 24,997,972

Buchdruckerei JENT & REINERT (Exp. des Schweiz. Handelsamtsblattes) in Bern. — Imprimerie JENT & REINERT (Expedition de la Feuüle officielle «wisse du commerce) k Berne-



Beilage zu .V: 113. VIII. Jahrgang. 1890 VlIIme aniräc. Supplement au JV2113.

Vermögen

Allgemeine Yersorgungs-Anstalt im
Bilanz auf 31

Grosslierzogtlinm Baden zu Karlsrulie.
Dezember 1889. Verbindlichkeiten.

Mark

89,057,472
19,536,674
3,364,283

235.313

697,753
2,968,623
1,941,301

34,075
254.314

68,079,811 39

Hypotheken.
Werthpapiere (Kurswerth M. 20,702,225. 49).
Policen- und sonstige Faustpfanddarlehen.
Grundbesitz.
Mobiliar.
Guthaben an Zinsraten.
Guthaben an Prämien: a. gestundete.

b. fällige.
Vorschüsse.
Kasse baar und bei der Reichsbank.

(B. Nr. 45)

Lebensversicherung! Deckungsfond M. 36,733,558. 58

Kriegsversicherungsfoud „ 69,326. 67
Vorbehalten für fällige Versicherungen etc. „ 312,039. 72
Reserve 6,549,775. 85
Ueberschuß aus 1889 „ 1,732,715. 29

Wachsende Renten
Feste Renten und Aussteuer-Versicherung
Nebenanstalten (Sparkasse, Hinterlegungskasse, Iiinderversorgungs-

Vereine)
Konto-Korrent und Abrechnungen
Vorbehalten für Verwaltungskosten in 1890

.Mark l'f.:

45,397,416 ii;
12,054,119
2,836,651 26

5,202,634
1,837,696

751,293

94
48
60,

68,079,811 39 i

Karlsruhe, im Mai 1890. Die Direktion.

Nichtamtlicher Theil. — Partie non officielle.

LE BILL ADMINISTRATE MAC KINLEY
ayant pour but la simplification des lois relatives ä la perception des droits douaniers.

En complement des informations que nous avons deja pubises au sujet de ce

„Bill" dans notre nuroAro du 15 mars dernier, nous croyons devoir en donner ici une
analyse et memo une reproduction partielle. Nous le faisons dans 1'intArAt de nos ex-
portateurs et en raison du fait que le Bi'l, dont l'entree en vigueur est fixee au 1er aoüt
de cette annee, modifie une partie des dispositions legales des Etats-Unis se rapportant atix
formalites ä remplir pour les envois de marchandises venant de pays etrangers, et qu'il
introduit certaines innovations auxquelles nos maisons d'exportation ne sauraient preter
assez d'attention puisque ces innovations prAvoient une nouvelle procedure et une repression
severe des infractions ä la loi.

Proprietaire des marchandises.

D'aprAs Particle 1er du Bill, sera considere comme propriAtaire de marchandises
importAes de l'Atrangei aux Etats-Unis, la personne ä laquelle elles sont adressAes, que
cette personne en soit le veritable proprietaire, un consignataire on un agent. — Le
but de cette fiction legale est de pouvoir rendre le destinataire responsable des fautes
ou omissions commises par l'exportateur etranger.

Expedition des marchandises.

A ce sujet, les articles 2 et 3 du Bill stipulent textuellement ce qui suit:
„Art. 2. Toute facture de marchandise importee sera etablie en monnaie legale

ayant cours dans le pays de provenance.
Si la marchandise a 6t6 achetee, la factore meutionnera la monnaie dans laquelle

le payement a 6te reellement effectuä. Elle devra contenir une description exacte de la
marchandise; eile sera dressAe en triple expedition, ou en quadruple expedition dans le
cas oü la marchandise serait destioee ä Atre transportAe immAdiatement sans estimation
(in ease of merchandise intended for immediate transportation without appraisement).

Si la marchandise a At6 rAellement achetAe, la facture devra Atre signAe par le
proprietaire (person owning), ou par 1'expAditeur (person shipping).

Si la marchandise ne provient pas d'un achat, la facture sera signAe par le fabri-
cant ou le proprietaire. Dans les deux cas, elle pourra Atre signAe par l'agent düment
autorisA dudit acheteur, fabricant ou proprietaire."

„Art. 3. Toute facture devra, au moment de l'embarquement de la marchandise ou
antArieurement, Atre prAsentAe au consul, vice-consul ou agent consulaire des Etats-Unis
du district consulaire dans lequel la marchandise a AtA manufacture ou achetAe selon
les cas, pour Atre exportAe aux Etats-Unis. Lors de la presentation au consul, on ins-
crira au dos de la facture une declaration signAe de l'acheteur, du fabricant, du propriA-
taire ou de leur reprAsentant, Atablissant que la facture est exacte et vAridique en tout
point et a AtA faite dans la localitA d'oü la marchandi-e doit Atre exportAe aux Etats-
Unis; que la facture contient, si la marchandise provient d'un achat, une mention exacte
et complete de l'Apoque ä laquelle elle a AtA achetAe, du lieu oü cet achat a AtA fait,
do la personne qui a vendu, du coüt rAel de la marchandise et de tous les frais qui la
gr6vent, conformAment aux termes du prAsent acte.

Cette dAclaration devra porter Agalement que la facture ne contient point d'es-
comptes, primes (bounties) ou drawbacks autres que ceux qui ont AtA rAellement
consent« et que, dans le cas oü la marchandise ne provient pas d'un achat, le prix indiquA
est le prix courant ou prix de gros cotA ä l'Apoque de l'exportation aux Etats-Unis sur
les principaux marchAs du pays de provenance.

II doit Atre affirmA Agalement que ladite valeur est bien le prix auquel la
marchandise dAcrite dans la facture est couramment Offerte ä tous les acheteurs sur les
marchAs susmentionnAs, que e'est le prix que le fabricant ou propriAtaire dAclarant
aurait re?u et serait disposA A recevoir pour cette mAme marchandise, dans une vente
ordinaire en gros, et que ce prix comprend tous les frais qui grAvent la marchandise,
aux termes du prAsent acte. La quantitA rAelle de la marchandise doit Atre* AnoncAe,
enfin la dAclaration doit porter qu'il n'a AtA ou ne sera fourni A qui que ce soit aucune
facture de la marchandise autre que celle produite. Si la marchandise a AtA rAellement
achetAe, la dAclaration devra porter Agalement que la monnaie d'aprAs laquelle la facture
a AtA Atablie est bien celle dans laquelle le payement a AtA rAellement effectuA par
l'acheteur."

Reception des marchandises.

Suivant l'article 4, aucun envoi de marchandises dont la valeur excAde 100 dollars,
ü l'exception des effets personnels qui accompagnent le voyageur, ne sera admis sans
la production soit d'une facture avec la dAclaration indiquAe ci-dessus, soit d'un affidavit
indiquant les raisons pour lesquelles la facture ne peut Atre produite, et dressA sous
forme de facture donnant le vrai prix d'achat de la marchandise ou le vrai prix marchand
ou de gros.

Lors du traitement douanier de l'envoi, le destinataire, selon qu'il est consignataire
ou agent, propriAtaire dans le cas oil la marchandise a AtA reellement achetAe par
lui, fabricant ou propriAtaire dans le cas oü la marchandise n'a pas AtA rAellement
achetAe, devra dresser devant le collecteur des douanes ou devant notaire, et signer
sous serment, l'une dts trois dAclarations dont le texte est fixA par l'article 5. Ce
procAdA permettra au destinataire de ne pas devoir se prAsenter personnellement, comme
il doit le faire sous l'empire de la loi actuelle, pour prAter serment. Ces dAclarations
devront certifier l'exactitude des indications contenues dans la facture et la dAclaration
de 1'expAditeur quant au coüt rAel ou au prix rAel en gros de la marchandise, ainsi
que relativement A la non-existence d'autres factures.

Estimation des marchandises (en general).
Bien que l'article l" assimile le consignataire au propriAtaire en ce qui regarde

la responsabilitA, l'article 7 fait cependant, entre les destinataires qui ont reellement
achetA les marchandises et en sont propriAtaires, et ceux qui ne sont que consiguataires,
agents, etc., une distinction lorsqu'il s'agit de traitcr les cas oü 1'expAditeur a cotA ses

articles A un prix au-dessous de la rAalitA. Les premiers pourront, au moment du depo
de la dAclaration Acrite relative auxdites marchandises, mais non aprAs, faire A cette
dAclaration telle addition qu'ils jugeront convenable, c'est-A-dire proposer de taxer les
marchandises A une valeur plus AlevAe que celle indiquAe dans la facture.

Ce droit, qui permettra aux propriAtaires d'Achapper aux consAquences des fautes
commises par 1'expAditeur (par exemple lors des fortes oscillations de la valeur mar-
chande) ou des infractions A la loi, n'appartiendra pas aux destinataires qui n'auront pas
effectivement achetA les marchandises. Envers ces derniers, la facture fera foi et celle-ci
servira de base pour dAcider de la question de savoir si lesdites marchandises ont AtA

ou non facturAes au-dessous de leur valeur.
Vis-A-vis de l'Atat de choses actuel, ces stipulations constituent une innovation qui

doit engager les expAditeurs A Atablir leurs factures avec le plus grand soin, et qui aura
probablement comme cousAquence qu'une meme quantite de mAmes marchandises arrivant
A New-York seront facturAes A un prix plus AlevA que jusqu'A prAsent et par ce fait
auront A payer des droits plus forts.

Amendes et peines.

Aux termes de l'article 7, le collecteur des douanes devra veiller A ce que la vraie
valeur marchande ou le prix de gros des marchandises servent de base pour la taxation
ad valorem. Si la valeur constatAe par expertise excAde de plus de 10% la valeur
indiquAe sur la facture, il sera imposA sur lesdites marchandises, „en dehors des droits
„Atablis par la loi, une somme additionnelle reprAsentant 2 % sur l'ensemble de la valeur
„expertisAe, par chaque 1 °/o dont ladite valeur ^'expertise dApassera la valeur dAclarAe
„A 1'entrAe*. Ainsi, lorsque la valeur dAclarAe est infArieure de 12% de la valeur Atablie
par l'expertise, le destinatuire aura A payer une amende de 24 % de cette derniAre
valeur.

Si l'Avaluation faite par la douane excAde de 40 % la valeur dAclarAe, il pourra y
avoir prAsomption d'entrAe frauduleuse; le collecteur pourra saisir les marchandises et
procAder comme en cas de confiscation pour cause d'infractiou aux lois de douane. Dans
les poursuites pouvant rAsulter de cette saisie, le fait d'avoir diminuA la valeur sera
considArA comme une prAsomption Avidente de fraude, la charge de la preuve contraire
incombera A 1'inculpA, et la confiscation sera prononcAe A moins que ce dernier ne par-
vienne A dAtruire suffisamment cette prAsomption d'intention frauduleuse. Les
confiscations s'appliqueront A l'ensemble de3 objets contenus dans le colis renfermant les articles
estimAs au-dessous de leur valeur dans chaque facture (art. 7).

Lorsqu'il aura AtA constatA que l'on a importA ou tentA d'importer en fraude des
marchandises au moyen de factures, dAclarations Acrites et sous serment, lettres ou
documents faux ou frauduleux, les colis renfermant les marchandises seront confisquAs et la
personne convaincue de fraude sera condamnAe A une amende pouvant aller jusqu'A
5000 dollars et A un emprisonnement de deux ans au plus.

Consignation.

L'article 8 prAvoit les cas oü des marchandises seraient expAdiAes aux Etats-Unis,
en vue de la vente, par le fabricant ou un exportateur Atranger (non fabricant).

En complAraent des documents prAvus par l'article 2, le fabricant aura, dans ce3 cas,
A faire prAsenter une dAclaration, en 3 exemplaires, signAe par lui et indiquant le prix
de revient de la marchandise, ce prix devant comprendre tous les AlAments mentionnAs
A l'article 11.

Le non-fabricant (exportateur dans le sens Atroit du mot), devra de mAme fournir
une dAclaration, en triple expAdition, constatant que la marchandise a AtA rAellement
achetAe pour lui et indiquant la date et le lieu d'achat, le nom du vendeur de la
marchandise, ainsi que le detail du prix qu'il l'a payAe.

Dans le premier cas, la dAclaration doit Atre certifiAe conforme par l'agent
consulaire des Etats-Unis rAsidant dans le district consulaire oü la marchandise a AtA fabri-
quAe; dans l'autre cas, elle doit etre certifiAe conforme par l'agent du district consnlaire
il'oü la marchandise a AtA importAe.

Elements de Vestimation.

Les articles 10 et 11 prAvoient les AlAments d'aprAs lesquels l'Astination doit Atre
faite. Les experts (appraisers) devront employer tous les moyens en leur pouvoir pour
Atablir exactement la valeur courante et le prix de gros rAels des marchandises, ä l'Apoque

de l'exportation aux Etats-Unis, sur les prhcipaux marchAs du pays de provenance.
Lorsque la valeur courante rAelle ne pourra Atre Atablie, les experts devront employer tous
les moyens pour dAterminer le prix de revient de ces produits au lieu de fabrication, an
moment de l'exportation. Ce prix de revient devra comprendre:

1° le coüt de la matiAre premiAre et de la main-d'eeuvre;
2° tous les frais gAnAraux nAcessitAs par la fabrication;
3° tous les frais d'emballage et autres relatifs ü la mise en Atat des produits pour

l'embarquement;
4° une surtaxe de 8% des frais totaux ainsi Atablis.

Experts. — Appraisers generaux.
Tandis qne, d'aprAs la loi actuelle, la dAcision sur les contestations douaniAres

appartient au secrAtaire de la trAsorerie (estimations au-dessous de la valenr, etc.),
sauf recours aux tribunaux ordinaires, un tribunal d'experts aura dorAnavant ä prononcer
sur les Avaluations, le taux et le montant des droits A percevoir sur Its marchandises
importAes. Dans ce but, le prAsident des Etats-Unis nommera neuf experts gAnAraux qui
ne devront Atre engagAs dans aucune autre affaire, n'avoir ni occupation, ni emploi
accessoires; il n'y aura pas plus de cinq experts du mAme parti politique. Leurs
obligations consisteront A assurer 1'uniformitA des expertises et classifications douaniAres
dans les diffArents ports. Trois de ces experts formeront le tribunal des „Appraisers'
gAnAraux.
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Sous le rapport juridique, le tribunal des „Appraisers" gEnEraux aura ä prononcer
dans deux ordres de questions, sayoir:

a. sur l'estimation möme des marcliandises;
b. sur la classification des m&rchandises sous les rubriques de la loi douaniere.
En cas de contestation, la procedure sera la suivante:
Ad a. Si le collecteur des douanes n'est pas d'accord avec devaluation des

marchaudises telle qu'elle a EtE faite par l'expert local, il pourra ordonner une nou-
velle Evaluation par un expert gEnEral.

Le destinataire des marchandises qui ne sera pas satisfait do devaluation pourra
demander une nouvelle estimation. Sa domande devra Etre adressee par Ecrit au collecteur
dans un dElai de deux jours, et, au regu de la reclamation, celui-ci ordonnera immE-
diatement une nouvelle expertise par dun des experts gEnEraux.

La dEcision soit de l'expert, dans le cas oil il n'y a pas de reclamation de la
part du collecteur ou de l'importateur, soit de l'expert gEnEral en cas de nouvelle ex-
jiertise, sera definitive k moins que l'importateur mEContent de la decision n'en avise
par Ecrit, dans un dElai de deux jours, le collecteur, — ou que le collecteur ne juge
l'estimation de la marchandise infErieure ä sa valeur rEelle. Dans Its deux cas, le
collecteur soumettra l'affaire au tribunal formE par les trois experts genEraux, et la
decision que ce tribunal prendra apres examen de l'affaire, sera dEfinitive.

Ad b. La decision concernant le taux et le montant des droits ä percevoir ap-
partiendra au collecteur. Cette dEcision sera dEfinitive ä moins que l'importateur n'adresse
par Ecrit, au collecteur, une rEclamation dans les dix jours, mais pas avant, qui suivent
1 expertise et la liquidation des droits. La rEclamation devra dEterminer par Ecrit et en
regard de chaque dEclaration ou versement, les motifs de l'opposition. Au reju de la
rEclamation et aprEs paiement prEalable des droits, le collecteur transmettra la facturo
et tous les papiers et pieces relatifs ä l'affaire, au tribunal des trois experts gEneraux
qui devra examiner le cas et prendre une dEcision. Appel de cette dEcision pourra Etre
interjetE dans les trente jours devant la cour de circuit des Etats-Unis, en ce qui
concerne 1'interprEtation de la loi, la classification du produit et le taux du droit
(article 15;. 1'our interjeter appel, le rEclamant devra dEposer au bureau du greffier de
ladite cour un rapport mentionnant leB erreurs dont il se plaint. La, cour se fera
adresser par les experts gEnEraux le proces-verbal des faits relevEs par eux ainsi que
leurs dEcisions; tous les faits relevEs par lesdits experts auront pour la cour une prE-
somption de vEracitE. Dans les vingt jours qui suivent l'envoi des piEces, la cour
pourra charger 1'un des experts, agissant comme son mandataire, d'examiner les assertions
des parties en prEsence, et de les communiquer dans les soixante jours a la cour. Les
faits rEvElEs par cette nouvelle enquEte seront prEsumEs authentiqucs et c'est en se basant
sur eux que la cour rendra son arrEt. Cet arrEt sera dEfinitif ä moins que la cour ne
juge que la question est d'une importance telle qu'elle nEcessite le renvoi devant la
cour suprEme des Etats-Unis.

II rEsulte de ces dispositions que pour les contestations sur la valeur des
marchandises soumises it une estimation, le tribunal des experts, qui est un tribunal ad-
ministratif douanier nouvellement crEE, formera l'instance supErieure, tandis que lors des
contestations sur le taux et le montant des droits ä percevoir sur les marchandises, les
intEressEs pourront interjeter appel devant la cour de circuit et dans certains cas devant
la cour suprEme.

Serment. — Documents.

D'aprEs l'article 16, les experts gEnEraux sont autorises 4 dEfErer le serment. L'article
suivant consacre la legislation actuelle d'aprEs laquelle les importateurs de marchandises

sont tenus, sous peine d'amende, de repondre aux questions qui leur sont posEes et de
produire toutes piEces demandEes.

L'article 18 traite de la conservation des proces-verbaux et des dEcisions des
experts gEneraux, ainsi quo de celle des Echantillons formant la base des dEcisions sur
l'estimation des marchandises. Ces collections d'Echantillons et ces decisions devront
Etre rendues accessibles aux cercles intEressEs.

Emballage des marchandises.

Par une dEcision antErieure de la cour suprEme, les einballages des marchaudises
importEes et ayant EtE soumises ä un droit ad valorem, avaient EtE dEclares exempts de
droits et le fisc condamuE it restituer aux iutEressEs toutes les sommes qu'il arait per-
£ues de ce chef. La loi nouvelle dispose, par son art. 19, que lorsqu'il s'agit de mar-
chsndise passible d'un droit ad valorem, le droit sera Etabli d'aprEs la valeur mar-
chande ou le prix de gros rEels de la marchandise, y compris la valeur de tous les
cartons, caisses, boites, sacs et emballages de toute espece, et tous autres frais et de-
bours relatifs h la mise en etat de la marchandise pour son embarquement. Kt si, par
sa nature ou sa forme, l'emballage pouvait etre empIovE 4 un autre usage qu'au transport,

il sera imposE sur ce produit ou recipient le droit additionnel qu'il aurait acquittE
s'il avait EtE importe sEparEment.

L'article 2Ü stipule que toute marchandise logEe dans un entrepöt pourra en etre
rctirEe pour Etre livrEe 4 la consommation dans un delai de 3 ans 4 partir de l'impor-
tation premiEre, sous rEserve d'acquitter les droits et charges comme c'Etait precEdem-
ment le cas (10 %)•

L'article 21 se rapporte aux cas de revendication, par des tiers, de marchandiseB
saisies: le rEclamant sera tenu de justifier du droit qu'il prEtend avoir.

L'article 22 supprime un certain nomhre d'Emoluments que le destinataire d'une
marchandise avait jusqu'ici 4 payer pendant 1'opEration du dedouanement. Ces Emoluments,

qui Etaient prElevEs par les employEs de la douane, seront dEsormais mis it la
charge du fisc.

Aux termes de l'article 23, il ne sera plus accordE aucune rE luction de droits
pour avaries survenues aux marchandises pendant le transport; l'importateur pourra
toutefois faire abandon aux Etats-Unis de tout ou partie des produits avariEs.

Par l'article 21, le secrEtaire de la trEsorerie est autorisE 4 rembourser, sur les
fonds disponibles du trEsor, les sommes qui auraient EtE payEes par les importateurs
ensuite d'une erreur de quelque nature que ce soit. Selon l'article 25, les rEclamations
des importateurs ne devront plus Etre dorenavant formulEes contre les prEposEs aux
douanes, mais contre le fisc.

Les articles 26 et 27 menacent d'une amende pouvant s'Elever jusqu'4 2000 dollars
et d'un emprismnement d'un an avec travail obligatoire, les importateurs qui auraient
corrompu ou cherchE ä corrompre les employEs de ;a douane, ainsi que d'une amende
jusqu'4 5000 dollars et deux ou trois ans de prison avec travail obligatoire, les
employEs douaniers qui se seraient 1 risse corrompre. Les dispositions de l'article 26 ne
sont pas settlement applicables 4 l'importateur qui fait le commerce, mais encore au
voyageur en ce qui n garde ses bagages.

L'article 28 stipule que les marchandises en transit pourront etre confiEes, sans frais,
4 la garde du collecteur respectif.

L'article 29 EnumEre les dispositions legales qui seront abrogces par la mise 4
exEcution du Bill.

L'article 30 fixe au Ier aout 1890 la date de l'entree en vigucur de ce Bill.

Insertionspreis:
Pie halbe Spaltenbreite 25 Cts.,

die game Spaltenbreite 50 Ct». per Heile.
Privat-Anzeigen — Annonces non officielles I?rix d'in.sertion.:

25 cts. la petite lijfne,
50 eta. la liffne de la lariceur d'une celonne.

Schweizerische Centraibahn,
Rückzahlung von Obligationen.

Gemäß Amortisationsplan und vorschriftsmäßiger Ausloosung werden
am 1. Februar 18D1 durch unsere Hauptkasse dahier folgende 439
Obligationen ä Fr. 500 unseres 4 °/o Anleihen?* vom 1. Februar
187ö zurückbezahlt:

102,320 137,231 bis 137,240
102,362 137,491 » 137,500
102,380 139,331 139,340
104,321 bis 104,330 139,421 » 139,430
105,041 D 105,050 140,331 » 140,340
105,351 -» 105,360 140,891 » 140,900
110,971 » 110,98 0 140,901 140,910
111,111 » 111,120 141,441 141,450
111,161 » 111,170 142,231 » 142,240
112,541 » 112,550 144,641 » 144,650
114,351 b 114,360 144,731 » 144,740
121,761 D 121,770 145,321 » 145,330
122,441 7) 122,450 146,581 » 146,590
122,711 » 122,720 152,381 » 152,390
124,211 » 124,220 152,481 » 152,490
125,001 » 125,010 154,151 » 154,160
127,911 » 127,920 156,141 » 156,150
129,901 » 129,910 157,381 » 157,390
130,221 130,230 157,551 » 157,560
130,391 » 130,400 169,421 p 159,430
131,201 131,210 159,565
132,251 132,260 159,570
134,351 » 134,360 159,571
135,451 » 135,460 159,584
135,701 » 135,710 159,592
135,711 » 135,720 159,641

Mit dem 1. Februar 1891 hört die Verzinsung dieser Titel aul.
Von frühern Ausloosungen her sind noch ausstehend die Obligationen

ä 1 %: Nrn. 111,131, 111,132, 111,133, 111,134, 111,135, 111,136,
111,137, 111,138 111,139,
122,562, 122,563, 122,564,
123,694, 123,695, 123,696,
123,712, 123,713, 123,714,
140,119, 140,120, 142,862,
154,017, 154,202, 154,203,
178,241, 178,242, 178,243,

111,140,119,131, 119,132, 119,133, 122,561,
122,565, 122,566 122,567, 122,568, 122,569,
123,697, 123,698, 123,699, 123,700, 123,711,
123,715, 124,391, 137,381, 137,431, 140,118,
142,863, 146,360, 150,824, 150,825, 150,826,
156,766, 156,767, 156,768, 156,769, 156,770,
178,244, 178,245, 181,386, 188,372.

Fei ner stehen noch aus die A'/a °/° Obligationen Nrn. 46,654, 51,391,
65,244; ä 5°/o die Nrn. 2994, 11,621. (H2313Q)

Basel, den 31. Juli 1890. (Direktorium.

4^2 °io Obligationen
der

Appenzeller Strassenbahn-Gesellschaft

llypothekaranleihe im ersten Rang von Fr. 600,000.

Zielte Emission von Fr. 10(1,0(10 in 100 Oliliiationen a Fr. 1000

mit Jahrescoupons per 31. März.

Riickzahluiigstermiii: 31. März 1901.

(JHe Gesellschaft hat jedoch das Recht, die Anleihe vom
Iii. März 1X97 an, nach vorgätujirjer dreimonatlicher

Kündigung, ganz oder theilweise zurückzuzahlen.)

Wir offeriren hiemit obige Obligationen den Aktionären der Appenzeller

Straßenbahn-Gesellschaft zum Kurse von 100 °/o plus laufende Zinsen
vom 31. März a. c. bis zum Tage der Abnahme.

Anmeldefrist bis und mit 2. August a. c.

Jeder Aktionär kann pro zwei Aktien eine Obligation zeichnen. Im
Falle der Ueberzeichnung findet proportionale Reduktion statt.

Einzahlungstermin bis spätestens 17. August a. c.

Die bis zu diesem Termin nicht liberirten Titel sind wir berechtigt,
an uns ziehen, oder für Rechnung der Zeichner bestens zu veikaufen.

Rehufs Ausübung des Zeichnungsrechtes ist die Vorweisung der Aktientitel,

sowie die Unterzeichnung eines numerisch geordneten Anmeldeformulars,
das an unserer Kasse bezogen werden kann, erforderlich.

St. Gallen, den 21. Juli 1890.

(02821G) Schweizerische Uiiioiibank.

Societe ä'appareillaie electripe

Geneve.
Instillations ds stations centrales.

Eclairage electrique
pour villes, communes, hötels,
usines, etc. (II 2111 X)

Abonnements auf das „Schweizerische
Handelsamtshlatt" werden vom I. Januar
an von allen Postbureaux, sowie vou der
Expedition entgegengenommen.

Buchdruckerei JENT & HEINERT (Exp. des Schweis, llandelsamtsblattes) in Bern. — Irnprimerie JENT & REINER f (KxpEdition de la Eruiile ofßctelle suisse du commerce) 4 Berio.
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